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A magyar 
tudomány és a 

kisantant.
A Népszövetség közgyűlésének 

eoyik bizottsági üiíS’n, amelynek 

főtárgya a nemzetek közli szellemi, 

együttműködés kérdése volt, Eck 

bárdi Tibor, a magyar delegáció 

tagja megdöbbentő adatokat tárt fel 

arról az érthetetlen, de annál kő 

nyörlelenebb szigorról, amellyel az 

úgynevezett utódállamok kitiltják és 

lá\oltártják országuk területéről a 

magyar szellem termekéit. Egysze

rűen hadat üzennek a kisantant 

i!l<■' •’ vs hatóságai a magyar betű 

i,. : is tartalmazzon bár egy könyv 

a I olárgyilagosabb és legértékesebb 

tn i imány!, nem engedik b- , ha 

magyar nyelven íródott. N< m enge

dik be sem az 1918 utáni, sem az ' 

1918. előtti magyar könyveket és 

e tekintetben még a klasszikusok j 

régi magyarnyelvű fordításaival sem I 

tesznek kivételt. Nem engedték be ! 

Goethe Faustjának magyar fordítású . 

légi kötetét, épp úgy, mint ahogyan 

Anaxagoras munkájának magyar- | 

nyelvű magyarázatát is kitiltották.

Megáll a józan ész a kisantant 

eljárása miatt. Szellemi együttműkö

dés teljesen lehetetlen akkor, ha a 1 

magya r kultúra termékeit, a tudó 

mányos könyveket is indexre teszik 

az. elfogult hatóságok.

Azt mondják, hogy a magyar . 

propagandától és a revízió melletti 

agitációlól félnek. Miért félnek ? i 

Hiszen a tudományos müvek, ame

lyeknek bebocsátására a szellemi 

eg\iitlmüködés a müveit nemzete 

két kölcsönösen kötelezi, semmiféle 

ilyen propagandái nem tartalmaz

nak. Sem Goethe Faustja, sem 

■'•ii xagoras nem Írnak Trianon 

ellen.

Nem is ezért üldözik a mi szom
szédaink a magyar betűt ! Üldözik 

az>rt a varázserőéit, amely benne 

remiik, üldözik azeil, hogy a magyar 

nyomdában készült a könyv fel ne i 

•'i’re.-sze letargiájából a megszállott 

l' rület magyarját, akinek ni- g rá 

<b' o is tilos Budapestet hallgatni! 

N-ni a propagandától félnek, ha 

nem az igazságtól! II t nekik volna 

igazuk és a trianoni szerződés alap 

l> az. absz.o’ut igazság lenne, nem 

f In-n Óí a magyar köny vektől, mint 
; ii"gvan mi nem félünk sem a ro

mán, •■in a cseh nyomdaipar ter

mékeitől.

Attól felnek, hogy a magyar be

tű öntudatlanul is az igazság hi.de 

lője, annak az igazságnak, amelyet 

nekik lelkiismeretlen propaganda val 

sikerüli egyszer véka alá rejteniük. 

Azonban nem mindöi oki e. Aki uj 

ságol olvas, akármilyen müveit és 

nyugati nyelven szerkesztett újságot 

a Kolozsvárt, Pozsonyban, Kassán, 

Szabadkán és Zomhorban és más 

magyar városokban napról napra 

olvashatja, hogy ez a Trianonban 

véka alá r ejtett igazság utat tör ma

gának. Hiaba tiltják hát ki magyar 

területi ől a magyar kisebbségek 

szellemi táplálékául szánt magyar 

betűt, mert például az angol betű, 

vagy az olasz betű úgyszólván ma 

már naptol napra hirdeti, hogy jó

vá kell lenni azt az égbekiáltó igaz, 

ságtalansá go>, amelyet Magyaror- 

sz. ággal szemben Trianonban elkö

vettek.

Jókai Mór Írja egyik regényében, 

hogy zl az embert, aki a villám

csapástól való félelmében azonnal

„fi kisebbségi jogvédeiem szent 
kötelessége a Nemzetek Szövetségének."

Lengyeiország visszavonta a kissebsségi jogvédelemre 
vonatkozó indítványát

A Népszövetség VI. bizottságé 

na le tegnapi ülésén Eckhardt Tibor 

magyar főmegbizott közel másfél

órás beszédben mutatott rá azokra 

a visszaélésekre, amelyeket a kis 

antantállamok a kisebbségi jogvéde

lem terén elkövetnék. Edén főpe- 

csélőr, Anglia képviselője hangsu 

lyozla, hogy a kormányok lojálisak 

kell, hogy legyenek a kisebbségek 

iránt. Ez a civilizáció jele és az 

államok jó hírnevének követelménye. 

Közel kétezer községbe szüntette meg 
a miniszteriem a faiskolákat.

fi bácskai faiskolák nagyréve továbbra is megmarad.
A Földmivelésügyi Minisztérium ' 

kiküldötl bizottsága a közelmúltban 

felülvizsgálta az ország területén 

lévő faiskolái: állapotát és úgy ta
lálta, hogy karbantartásuk nem fe

lel meg a követelményeknek.

Ennek a ténynek tulajdonítható 

a FM. 80.400! 1^35. számú rendele

té, amely úgy dón! a faiskolák kér

üvegkalitkába bujt, ha felhők tor

nyosullak az égen, egyszer mégis 

. c-ak villám ölte meg, amely — de 

rült égből csapolt aiá. Sz.omszéda- 

i.d: ugyiátszik villámcsapástól tar- 

' (-iiiak és a magyar belüket olyan 

fellegeknek tekintik, amelyekből le 

. csaphat az igazság villáma és meg 

semmisítheti a történelemhamisilá- 

s®n épült birodalmakat. Ebbéli fé- 

! lelmükben rejtőznek a tilalmak sán- 

. cai mögé. Pedig arra igazán nem 
i számíthatnak, hogy az igazságot ke- 

! reső, müveit emberiséget évszáza- 

, dokon át szemfény vesztéssel lehet 
I vakítani. És ha félelmükben a tu

domány ellen is acsarkodnak, ha 

az a magyar köntösben kopogtat a 

hala rokon, ezzel csak azt bizónyit- 

liogy van mit félteniük, van mii 

! tilkolniok, takargalniok.
Örökké azonban az üvegka lil- 

' kába való bujkálást sem lehet rend

szerként fenntartani. Annyival is 

inkább, mert ez a rendszer olyan 

átlátszó, mint a valóságos üveg, sőt 

éppen annyira lörékny is.

De Valera, Írország képviselője 

kijelentette, hogy a békeszerződé 

sek megkötések or cinikusan átcsa

toltak népeket egyik országból a 

másikba. A kisebbségi jogvédelem 

szent kötelessége a Nemzetek sző 

vétségének.

Élénk külpolitikai feltűnést kel 

telt, hogy Lengyelország, valószínű

leg a nagyhatalmak nyomása alatt 

visszavonta a kisebbségi jogvédelem 

általánosítására vonatkozó javaslatát.

désében, hogy azoknak nagyrészét 

— mintegy kettőezrei — m-’gszün 

teli s csupán 83 községei mentésit 

a f oskolák kiirtásának kötelezeti 

sége alól.

É’deklődlünk a vármegyei gaz 

dasági felügyelőségnél, ahol a vár

megyét illetőleg megnyugtató vá- 
| laszl kaptunk : a rendidet alól ki 

vont 83 közölt 10 bácsmegyei köz

séget találunk. Bácsbokod, Bácsbor- 

sód. Csátalja, Csikéria, Dávod, Fel- 

sőszentiván, Gar< , Kelebia, Nagy

baniéba, Vaskút községek továbbra 

is fenntart ják faiskoláik; I.

A többi községekben levő faisko

lák sorsáról a vármegyei gazdasági 

hivatal részéről történő felierjesztés 

után fog valószínűen dönteni egy 

újabb rendelet.

Sinautóbusz indus Nagyatádi 
Szabó István szobrának 

^leplezésére.
Vasárnap, szemplembet 23 án 

leplezik le Kaposváron Nagyatádi- 
Szabó István második szobrát. A 
kereskedelemügyi miniszter az ün
nepségre leutazó Lázár Andor igaz
ságügy 'miniszter és a kíséretében 
lévő felsőházi tagok és országgyű
lési képviselők számára sinaulót ál 
liltatott be. amely vasárnap reggel 
5 óra 40 perckor innul a Keleti 
pályaudvarról.

meg ^a^elsö^^kXs^zanató- 

ríumot SzentgoHhárdon.
A Magyar Iskolaszanatórium Egye

sület szentgotthárdi iskolaszanató

riumának építése befejeződött és az 

uj, modern épületet szeptember 

26 án adja át rendeltetésének Hó- 

man Bálint dr. kultuszminiszter.

Az olasz jugoszláv

Barthou római útját.
Az olasz jogoszláv kapcsolatok 

kiélesedése egyenesen veszélyezteli 

Barthou külügyminiszter római út

ját. A két ország közötti kapcsola

tok különösen ismert zárai esemé

nyek óta éleződtek ki.

Egy zárai olasznyelvü lap ugyan- 
| is azt állította, hogy a világháború

ban a szerb katonák nem viselked

tek olyan hősiesen, mint ahogyan 

azt a szerbek állítják. Azóta egy

mást érik a sajlópolémiák a két or

szág között.

Három hónapra betiltották a
Prágai Magyar Hírlapot.
A prágai országos hivatal tegna

pi határozatával a köztársaság vé

delméről szóló törvény alapján há

rom hónapra betiltotta a Prágában 

megjelenő Prágai Magyar Hu lap 
időszaki lap meglel -nésó.

hi.de
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SCHMIDYHAUER FÉLE

Tgmándi
A VILÁG LíGJCB8
KÉS E K Ü VIZE 
EGYBEN GAZDASÁGOSABB IS.' MERT 
'„Igmándf-ból néni kell potiárszámra inni, 
négyed- vagy félpohár el^ég szokott lenni 
KAPHATÓ MINDENÜTT 
KIS ÉS NAGY ÜVEGBEN

Szemelvények 
egy csehszlovákiai magyar ABC-könyvből. 

fi cseh „nemzeti ünnep'*  és a magyar gyermekek.
Aminthogy minden utódállam te

rületén, úgy Csehországban is cse
hül áll a magyar iskolás gyermekek 
ügye. A magyar oktatást régen be 
szüntették már a csehek is, a bras
sói tanfelügyelőség éppen a lég 
utóbbi napokban kell rendeletét el 
oszlatta fel a brassómegyei iskolák 
magyar tagozatait és a magyar ok
tatást mindössze néhány magyar
nyelvű „tankönyv" reprezentálja, 
melyek azonban csak a könyvke 
reskedések kirakataiban szerepel
nek. Az iskolai használat már légen 
megszűnt ezeknek a híres szellemi 
termékeknek s most arra szolgál 
nak csupán, hogy a művelt Európa 
szemét bekössék : íme van magyar
nyelvű oktalás a cseh állam terü
letén, hiszen még tankönyv is van 
magyar nyelven.

Ebből a sutbadoboll magyar tan
könyvből a csonkamagyarok okulá 
sára néhány szemelvényt közlünk, 
hogy olvasóinknak módjában legyen 
megismerkedni azzal a példátlan 
pimaszsággal összeszedett hazugsá
gokkal, amelyeket a cseh tanféríiak 
Igyekeznek megmételyezni a sze
rencsétlen sorsu csehszlovákiai ma
gyar gyermekeket.

Érdek es és tanulságos az alábbi 
kis olvasmány:

Október 28-a.
„Október hónap huszonnyolcadika 

nevezetes nap Nemzeti ünnepel 
tartunk egykor, mert e napon lett 
vége a világháborúnak. Örül min

Az egészség Á-B-C-je 
Legyen rendes emésztése, 
Legyen.pirqs-tiszta.nyelve.

' 60 éven túl is
Élhetsz még sok évet, 
Csak „Igmándi" vízzel 
Renfiezp emésztésed !

Ha betegség környékezi, 
„,Igmandi“-víz megelőzi.

den ember, hogy nincs tovább vér
ontás, mely nem méltó az embe
rekhez.

Legjobban örüllek a felszabadí
tott népek, akiknek sokszáz esz
tendőn át nem volt szabadságuk. 
Nem volt szabad, még anya

nyelvükön tanulniuk sem.
Egészen másként van ma. Min

den gyermek a maga anyanyelvén 
tanul. A szlovákok szlovákul, a 
magyarok magyarul, a németek pe
dig németül.

Ezt hozta meg ezerkilencszázti - 
zennyolc október huszonnyolcadika"

Szóval dühöng a tanszabadság a 
cseh köztársaságban.

Pósa Lajos és Petőfi Sándor ver
sei között újabb keletű szellemi 
termel vények is olvashatók. „A kis 
honfi" egy strófája igy hangzik :

„Szlovák hazám szeretem 
Ez táplál és nevel engem 
Érte élek, érte vagyok
S érte, ha kell meg is halok 1"

Befejezésül azt hisszük elég, ha 
kővetkező poémát iktatjuk ide :

Zeng az ég a Tátrán.
Zeng az ég a Tátrán, villámok cikáznak 
Állj meg szlovák testvér, elmúlik a veszély. 
Szebb napok virradnak.

Édes Szlovák hazánk eddig aludt mélyen.

Aki velünk érez, az nyúljon az érchez.
S ide közénk álljon I

Szlovák hazánk ébred, zúzzad a bilincset. 
A nagy virradóra ütött már az óra. 
Népünk újra éled.

TÖRVÉNYKEZÉS.
Elitélték a gázoló szekér gazdáját. 

Halálra forrázta gyermekét a bableves.
Odrabina András jánoshalmai 

földműves gondatlanságból okozott 
súlyos testi sértés vétsége .miatt ál
lott tegnap délelőtt aibajai .törvény
szék előtt.

Még ez év július 27-én történt, 
hogy Odrobina András jánoshalmai 
földmives az egyik jánoshalmai ut
cában haladva, szekerével elütötte 
Dóra Istvánná mélykúti lakost, aki 
az ultesteslen át akart menni.

Odrobina rákiáltott az asszonyra, 
de az nem hallotta meg a kiálto
zást s igy történhetett meg, hogy a 
szekér elütötte az. asszonyt. Dóráné 
nyolc napon túl gyógyuló sérülése
ket szenvedett.

A törvényszék bűnösnek mondot 
ta ki Odrobinát gondatlanságból 
okozott súlyos testi sértés miatt és 
ezért 1 heti fogházra Ítélte, de az 
Ítéletet három évi próbaidőre fel 
függesztette.

Három év előtti betömés
tetteseit most fogta el a bajai rendőrség.
Rendőrkézre kerültek

Három esztendővel ezelőtt, 1931. 
december 31 én, Szilveszter éjsza
káján ismeretlen tettesek betörtek 
az akkor már leállított bajai Posztó
gyárba. A betörők az ablakon ke
resztül hatoltak be a gyár egyik 
raktárhelyiségébe, ahol nagyobb 
mennyiségű talpbőr volt felhalmozva. 
A talpbőrt a gyár a munkások ré
szére természetben kiszolgáltatott 
cipőtalp járulékok fedezésér® és a 
gépszijak javítására használta fel.

A megindított rendőií nyomozás 
három éven keresztül eredményte
len volt és csak a legutóbbi napok
ban sikerült a letteseket kézrekeri-

Konkoly Mihályné kelebiai lakos 
ellen gondatlanságból okozott em
berölés vétsége miatt indított eljá
rást az ügyészség.

1934. július hó 4 én Konkoly Mi
hályné 14 hónapos kisgyermeke ma
gára rántott egy fazék forró bable
vest s oly súlyos égési sebeket szen
vedett, hogy még másnap sérülé
seibe belehalt.

Az asszony sírva ismerte be köny- 
nyelmüségét. Elmondta, hogy a sze
rencsétlen napon délelőtt, kis gyer
mekét a kocsiba helyezte, de csak 
felületesen, mert az valahogyan ki
mászott és magára rántotta az. ágyon 
lévő forró bableveses fazekat.

A törvényszék gondatlanságból 
; okozott emberölés vétségében mon

dotta ki bűnösnek Konkolynét, az 
! enyhítő körülmények figyelembe vé- 
| telével kettőheti fogházbüntetésre 
| ítélte, de az Ítéletet 3 évi próba

időre felfüggesztette. Azitélet jogerős.

a Posztógyár betörői.
teni. A detektívek megállapították, 
hogy a Szilveszter éjszakáján elkö
vetett betörést két kőmüvessegéd, 
Máté Sándor Bodrogi utca 4. szám 
alatti és Körmendi János 35 éves 
Uj sor 2. sz. alatti lakosok követ
ték el. A tettesek a lopott holmit 
Faddra vitték, ott csempészdohány
ra cserélték be, A dohányt eladták 
Baján s az érte kapott összeget el 
költötték.

Körmendi Jánosról kiderült az 
is, hogy már töbszörösen volt bün
tetve hasonló bűncselekmények mi
att. A két kőmüvessegédet letartóz
tatták és átadták az ügyészségnek.

FILLÉREKÉRTteremthet tisztaságot, rendet és ragyogást házában, lakásában és konyhájában:
Vegye az összes tisztítószereket és eszközöket, festékárűhat

TÁNCZOS ERNŐ ÉS TSA KFT AJA
fSStékárŰ S^akÜZietSibeil: Főüzlet: Erzsébet, királyné-utca 5. Telefonszám 85.

, Fióküzlet: Vörösmarthy Mihály-utca 3., a Központi-Szálló során.
IZSÁK JÓZSEF R.-T. vegyészeti gyár 

Magyarország legnagyobb festékkereskedelmi vállalata bajai lerakatában,
mert ott mindent elsőrendű mánőséaskben. bámulatos olcsón kaphat. 

KÉRJE AZ INGYENES „TAKARÍTÁSI 1ANÁCSADÓ‘‘-T!
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A tűzoltók 
zárógyakorlata.

A Bajai Önkéntes Tü/.oltóteslülét 
1934. évi szeptember 23 An tartan 
dó zárógyakorlatának és ház ivei ae 
nyénelt sorrendje a következő:

Három órától kezdve a Testület 
tagjainak háziversenye a Kamarás 
dnna partján a Zádor-féle fatelep 
előtti téren : a) Rendgy.ikorlatok, 
vezényli Bogár Vazul alparancsnok. 
b) 5 ös iskola- és gyorsszerelés. 1. 
csoport vezénylője Burkovics János 
ői parancsnok. A 2. csop. vezényli 
Móricz István rajvezető. 3 csop. v. 
Tusori Imre rajvezeló. c) 9 es isko
la és gyorsszerelés. Az 1. csopor
tot vezényli Rákos László őrpa
rancsnok. A 2 csop. vez. Harnmer 
János őrparancsnok, d) a győztes 
csapat iskola és gyors.szerelése.

A d) pont alatti versenyszám le
bonyolítása közben tűzjelzés érke
zik a Katholikus Legényegylet szék
házából.

A gyakorlatozó csapat az első 
beavatkozás céljából a tűz színhe
lyére vonul. A tűzjelzést egyidejű 
lég a tűzoltólaktanyának is leadják, 
ahonnan a hivatásos tűzoltóság a 
szerkocsival, a gépezetes tolólétrá- 
val, az autófecskendővel, a motor 
fecskendővel és egy vizeslajttal ki
vonul és a helyszínén már dolgozó 
önkéntes tűzoltókkal együtt a tak 
t'kai feladatot (életmentés, tűzoltás, 
vizszerzés a Kamarásdunából. a

URÁNIA
Szeptember 22.
Szeptember 23.

Harry Piel
a bravurfilmek 

koronázatlan kirá
lyának új filmje,

A 
láthatatlan 

ellenfél
(Száguldó kisértet) 
Zseniális rendezésű 

kalandor-filmvigjáték
Irta, rendezte és a 
főszerepet játsza: 

üarry Ptel
HÍRADÓK 

szomszédos ház. védelme) megoldja.
A támadási gyakorlat után a ver

senydijak és szolgálati érmek ki
osztása.

Ezután a kivonult csapatok és 
szerek diszmenetben elvonulnak a 
közönség elölt.

HÍREK.
— Izr. Istentisztelet. Szukkosz 

ünnepen az. istentiszteletek a kö
vetkező időben kezdődnek. Vasár
nap délután fél 6 kor, hétfőn dél
után 6 órakor. Hétfőn és kedden 
saehrisz, reggel fél 7 kor, muszaf 
délelőtt 10 órakor, mincha délután 
fél 5 kor.

— Élő hősök napja lesz ok
tóber 7 én. Mint minden évben, 
úgy az idén is október első vasár
napján Budapesten ismét összejön
nek a magyar frontharcosok. Azok 
a férfiak, akiket a gondviselés ke
gyelme — éppen, csonkán, betegen 
vagy összelyuggasztott testtel — 
hazavezérelt a négyesztendős világ
háború poklából. Táborba szállnak 
immár hatodszor, hogy ismét kezet- 
szoríthassanak egymással és töme
ges fegyelmezett megjelenésükkel, 
emlékezessék a könnyen felejtöket, 
hogy emlékeztessenek ebben az or
szágban mindenkit arra, „hogy adós 
az ország és a magyar frontharco
sok a türelmes hitelezők". Az Orszá
gos Frontharcos Szövetség bajai 
Főcsoporija 23-án vasárnap d. u. 
3 órakor Haynald utcai helyiségé
ben gyűlést tart, melynek tárgyso
rozatában szerepel az Országos 
Frontharcos találkozó előkészülete 
és ezért kéri az elnökség, hogy 
mindazok, kik a fronton jártak ki
vétel nélkül jelenjenek meg

Rádiót Brusztnál!
Új Philips, Orion, Eko és 

Standard gépek !

— Áramszünet. A villatnosüze 
mek igazgatóságától nyert értesülé
sünk szerint folyó hó 23 án, vasár
nap reggel 7 órától előreláthatólag 
délután 2 óráig a komlói villamos 
központ és a bajai letranszformáló 
állomás átalakítási és bővítési mun 
kálatai miatt áramszünet lesz.

n d kj h«eh=x o i-zx n

| Fiatal ügyes |

'u meghízható v
jvaskereskedő segédet!
• felvesz *
ö 
í

felvesz *

(német nyelvtudással rendelkezők előnyben) *

UTRY PÁL FIAI !
Erzsébet királyné-u. 38. Telefonszám 280.

Gyakran visszatérő 
székszorulás,

rossz emésztés, vastagbélhurul, fel 
fuvódás, oldalfájás, légzési zavar, 
szívdobogás, fejnyomás, fülzúgás, 
szédülés és lehangollság esetén a 
természetes ..Ferenc József**  kese- 
riiviz gyorsan megélénkíti a gyo
mor és a belek működését, az 
emésztést rendbehozza, megszaba
dnia az emberi a kellemetlen érzé
sektől s tiszta fejet és nyugodt al
vást teremt. Számos kiváló orvos a 
Ferenc József vizel bélféregüzöku- 
ráknál is igen jó eredménnyel al 
kalniuzza,

— Életveszélyesen megfenye
gettek egy hadirokkantat. Sálár 
János, hadirokkant piaci árus Fló- 

, rián-utca 55 szám alatti lakos fel
jelentést tett a rendőrségen id. és 
ifj. Doborai Imre ellen, akik elel- 
veszélyesen megfenyegették. Bejelen
tette a hadirokkant, hogy a fenye
getések közben ablakát is beverték. 
A rendőrség az eljárást megindította.

— Bajnoki football-mérkőzás. 
Szezonnyitó mérkőzést játszik hol
nap a BMTE csapata a BSC-vel. 
Akit még érdekelnek a bajai alosz 
lály küzdelmei, okvetlen nézze meg 
a mérkőzést, mivel az idén úgyse 
lesz sok része bajnokiban a közön
ségnek. A BSC kiválónak ismert 
csapata valószínűleg 2 gólos győzel
met fog aratni a BMTE ellen.

— Megverte a lakótársa. Bér 
ger Antal kültelek 323. szám alatti 
lakos bejelentette, hogy lakótársa, 
Folkmann József minden ok nélkül 
megtámadta, földreteperte és meg
verte. A nyomozás megindult.

— Szerencsétlenül járt cseléd
leány. Knöffer József Dombos utca 
6 szám alatti lakás Dobler Anna 
nevii háztartási alkalmazottja a ser
tésetető vájut lábára ejtette és köny- 
nyebb sérüléseket szenvedett.

SZÍNHÁZ.
Vadvirág — Gébért Marikával 

a címszerepben. A tegnap este 
bombasikerrel bemutatott Vadvirág 
operettujdonsag kerül színre ma, 
szombaton és holnap, vasárnap este 
a premier teljes pompájában. A ra
gyogó operett szépsége, gyönyörű 
zenéje biztos utat talált a közönség 

szivéhez Bizonyos, hogy a tegnap 
esli nagy siker ma és holnap is 
zsúfolt házakat fog vonzani

Sárga liliom , Harczos Irén fel
léptével vasárnap délután 3 ómkor.

Előre megfontolt szándékkal, 
Antal Bélával a főszerepben vasár
nap délután 6 órakor ünnepi fillé
res helyárakkal kerül színre.

Naplemente előtt, drámabemu
tató hétfőn este fővárosi színvonalú 
előadásban.

ViOla Margit egyetlen felléptével 
a Mosoly országa. Kedden este 
Viola Margitot, az országos nevű, 
tüneményes hangú, ünnepelt fővá
rosi pi imádom.át látjuk viszont Le
hár örökszép müvében, a Mosoly 
országában.

A jövő hét szenzációja — Tes
sék beszélni.

I aplulajdonos :

Dr. fi N É 2 V LE«€I.

Gép- és gyorsirónö
felvétetik a Róna 
szanatóriumban

Czirfusz. Ferenc-u. 50 sz. házamhoz

házmestert keresek.
Jelentkezni • 

naponkint d. e. 11 órakor.

CÖR^SO
Szeptember 23. 
vasárnap fél 4, 
este 6 és fél 9
Kél szenzációsan érde
kes film egy műsorban!

Az égi
hadsereg
(Armata d’Azurra)

A legnagyobb 
olasz repülöfilm 
tíz felvonásban.
Kísérő műsor:

Az ellopott
i szerda

Magyar vígjáték 
tíz felvonásban.

■ HIESBÓK
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Egyházi és világi szobrokat, kerti 
és lakásművészeti tárgyakat, 
síremlékeket 

csakis a készítőnél vásárolhat bizalommal

Kender István
szobrászati műterme. Baja. Erzsébet királyné-utca 21. sz.

Szakszerű javítások és átfestések.
a.

IfŐJTES iszvény társaság BAJAI FIÓKJA

Telefon 52. „ * Ferencieli-tere 2. Telefen 52.

KÁLVHftFÖTÉSRS HASZNÁLJON

tatai tejá^brikettet 
kokszbrikettet, tstai s^alonsze^et, 
budapesti elsőrendű gázkökszot.

Kovácskoksz. Ipari szén szeszgyárak, téglagyárak, géz
malmok és mezőgazdasági Szemek részére kitűnő mi
nőségben. Eladás nagyban és kicsinyben házhoz szállítva.

■anBűssmmnsawsc:.*  ■■-taH%aawnanB»«mHBnBMM3RaaMS«»aEiaB

Ela«S6 szőlő.
A város közelében, az Uj- 

bokodi országút menten fekvő, 
(Vojnils Dániel-féle) 12.547 
négyszögöl területű szőlő, tel
jes felszereléssel, rajta lévő 
teljesen jókarban tartott ház
zal, mely áll 3 szoba, konyha, 
présház és pincéből, szabad 
kézből eladó. — Bővebbet ; 
Rónai Péternél Baja, Mészáros 

Lázár-utca 17.

Éjjeli 

siehsáhtot tart 
reggel fél 8 óráig és 
vasárnap d, ti. nyitva

szép?. I7*tői  szept. 24-ig

Or. MAKRA? LÁSZLÓ 
GYARMATI EMIL 
gyógyszertára

Zongoraórákat
adok kezdők is haladók ala
pos oklatát nyernek o’csó 
díjazás melleit,

Petőfi Sándor-utca 42)a.

Flórián-utca 40. számú

ház eladó
Bővebbet ugyanott.

Bakanek «■ Goldberger
könyvnyomdája

Bajé, FerencieMere 2. szám.

PLAKÁT 
REKLÁM 
IRODAI| és kereskedelmi nyomtatványok| jutányos áron, a legizlésesebb és | modern kivitelben készülnek.

Nvoni.i. t Rakn’x’1- Gold

tégy egy kísérletet 
iem látó otthonodban 

többé rovart, legye®
14 kg. üveg fúvóval együtt 2'-- pengő.
12 kg. „ „ H 3'50 „

1 kg.................. 6— ..

Készíti: Gyarmati gyógyszertár Baja.
ri'sass^Hí.3»s»m»a

UJ, MODERN TEJÜZEM BAJÁN!
RÉDEYJÓZSEF

Belvárosi TejiliemVbin. Feldolgozó és elárusító iiiem:
Taftaréltpénztór u. 1. Kiárusító fi-Jtc: Mátyás király-tér 1.

PASZTŐRÖZÖTT TEJET
szállít a b közönségnek hűtött állapotban, félliteres és egy
literes zart üvegekben és kimérve, előnyös áron. Baján ki
zárólag csak üzemünkben lehet napon[a készült elsőrendű

FRISS TEAVAJAT
és az összes tejtermékeket kapni. Malac, baromfi etetéséhez

LiROZöH TEJ
bármely mennyiségben, naponta friss minőségben kapható!

Az új Máv. menetrend: érvényei máj. 15-től
Érkezés

Hon na n ?
Indulás

Hová?
óra perc óra perc

7 09 Gara 4 40 Hercegszántó

7 25 Ujdombovár 5 20 G.ua

7 32 Hercegszántó 5 20
Bátaszék, Sárbogárd, 

Budapest

7 40
Budapest, Kiskunhalas, 

Bácsalmás 5 31
Bácsalmás, Kiskunhalas 
Budapest, Csikéria

9 26 Pécs, Budapest 8 00
Ujdombovár, Sárbogárd. 

Budapest

Z3 25
Budapest, Sárbogárd, 

Bátaszék 10 11
Bácsalmás, Kiskunhalas, 

Budapest

13 48
Budapest, Kiskunhalas,

Bácsalmás 9 50 Baja, Bálaszék, Pécs

14 33 Ujdombovár 14 03 Bátaszék, Ujdombovár

16 52 Pécs, Bálaszék, Baja 14 43 1 fercegszánló

Ili 03 Gara 14 48
Bácsalmás. Kiskunhalas. 
Budapest, Csikéria

18 27 Hercegszántó 15 05 Gara

18 42 Bpest, Kiskunhalas 15 55
Bátaszék, Sárbogárd.

Budapest

10 26
Ujdombovár, Pécs,

Bátaszék 19 02
Bátaszék, Pécs.
Sárbogárd, Budapest

21 -14
Budapest, Kiskunhalas
Bácsalmás, Csikéria 20 43

Bácsalmás, Kiskunhalas, 
Budapest, Csikéria

22 58 Bpesi, Sárbogárd 21 59
Bátaszék. Ujdombovár, 

Budapest

Ma Várnában nyaral

Hotel Orelba**Bő

szálljon, mars élesé és tiszta. Garantált féregmentes.

Tulajdonos: ö’mer ^hasif.

ger kön vvr vomdáiába í'. . i

G.ua

